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PRIPOJENIE

1 - UPOZORNENIA TÝKAJÚCE SA BEZPEČNOSTI
UPOZORNENIE! – Pre bezpečnosť osôb je dôležité dodržiavať tieto 
pokyny a uchovať ich pre budúce použitie. Pred vykonaním inštalácie si 
pozorne prečítajte pokyny a vykonávajte zásahy podľa špecifikácií výrobcu; 
overte, či je výrobok vhodný na zamýšľaný spôsob použitia. Zariadenie musí 
byť používané výhradne na účel, na ktorý bolo výslovne určené.
Inštaláciu, programovanie, uvedenie do prevádzky a údržbu zariadení smie 
vykonávať iba kvalifikovaný technický personál v súlade s platnými predpismi, 
vrátane tých, ktoré sa týkajú správnej likvidácie obalov.
Počas inštalácie zaobchádzajte so zariadením opatrne, vyhnite sa pádom, 
nárazom alebo kontaktu s tekutinami; neumiestňujte zariadenie v blízkosti zdrojov 
tepla. Pred vykonaním akejkoľvek údržby odpojte zariadenie od napájania. 
Výrobca nenesie zodpovednosť za prípadné škody spôsobené nesprávnym 
alebo nerozumným používaním.
UPOZORNENIE: Klávesnica EGO je elektronické zariadenie, preto v 
prípade výpadku elektrickej energie nemôže aktivovať relé. Odporúča 
sa preto zabezpečiť vhodný alternatívny systém ovládania.

2 – ÚVOD K PRODUKTU

DOTYKOVÁ KLÁVESNICA CEZ ZBERNICU EGKTB1 je dotyková 
klávesnica určená na pripojenie k dekodéru EGKD2 prostredníctvom 
technológie 2-vodičovej zbernice PowerBUS. PowerBUS je integrovaný 
systém, ktorý umožňuje komunikáciu medzi rôznymi zariadeniami, ako sú 
klávesnice, riadiace jednotky pre brány, osvetľovacie a poplašné systémy, 
fotobunky atď.
Jeho fungovanie je založené na dvojvodičovej linke, ktorá prenáša napájanie 
aj dáta, pričom:
• do série možno zapojiť až desať zariadení a len jedno z nich musí byť napájané, 
• používa veľmi nízke bezpečné napätie AC alebo DC (12–34 Vac/Vdc), 
• je ľahko konfigurovateľný a veľmi flexibilný – väčšina aplikácií môže 
fungovať s predvolenými nastaveniami.

2.1 - TECHNICKÉ VLASTNOSTI

EGKTB1 EGKD2
Napájanie Vac 10-24 10-24

Vdc 12-34 12-34
Spotreba Typický 0,25 W 0,2 W

Maximálny 1,5 W 23 W
Reléový kontakt 0,2 A 50 V Max. pri odporovej záťaži
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Maximálna dĺžka kábla m 50 m s káblom 2 × 0,35 mm²
Počet číslic hlavného a 
používateľského kódu Od 3 do 6

Počet uložených kódov Až 50
Počet zariadení na zbernici Až 10
Prevádzková teplota °C -10 +55
Stupeň ochrany IP 55 30
Rozmery mm 79 x 79 x 23 (h) 88 x 41 x 25 (h)
Hmotnosť gr. 112 87
Maximálny počet pripojiteľných klávesníc  @12Vac = 5; @30Vac = 10; @32Vdc = 17

DĹŽKA POPIS TYP

≤ 50 m Viacžilový kábel 2 × 0,35 mm² 
alebo 2 × 0,5 mm² FROHR 300/500 V

3 - PREDBEŽNÉ KONTROLY

2.2 - TABUĽKA KÁBLOV

4.1 - PRIPEVNENIE ZÁKLADNE KLÁVESNICE

4 - INŠTALÁCIA

Odporúča sa, aby 2-pólový kábel použitý na pripojenie zbernice nesdielal ten 
istý chráničkový vodič s inými káblami, najmä s napájacími káblami (napr. 
230 V AC a káble napájania motora). Odporúča sa neprekračovať maximálne 
vzdialenosti káblovania uvedené v tabuľke 2.2.

Môžu sa použiť káble s podobnými elektrickými vlastnosťami, ale špecifické 
pre typ inštalácie. Nepoužívajte viacžilový kábel zdieľaný s inými aplikáciami. 
Nepoužívajte káble CAT5/5E/6.

UPOZORNENIE! Vyvŕtajte základňu v mieste uvedenom na obr. 1 pomocou 
vrtáka s priemerom 5 mm, aby ste pripravili priechod kábla. Presné umiestnenie 
a priemer otvoru sú nevyhnutné na zabránenie možných rušení medzi 
elektrickými pripojeniami a prednou stranou klávesnice.
Vyvŕtajte základňu v dvoch protiľahlých rohoch (A–A alebo B–B) podľa obr. 2 
pomocou vrtáka s priemerom 4 mm. Vložte kábel cez otvor s priemerom 5 mm 
a pripevnite základňu na stenu pomocou dodaných upevňovacích prvkov alebo 
alternatívnych vhodných upevnení podľa povrchu inštalácie.
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4.2 - ELEKTRICKÉ PRIPOJENIA
Odizolujte koniec dvojžilového kábla na dĺžku 45–50 mm a odstráňte izoláciu 
na koncoch vodičov. Uistite sa, že plášť kábla nevstupuje do základne viac 
ako 4 mm (môže to spôsobiť rušenie pri zatváraní prednej časti klávesnice). 
Majte na pamäti, že po uzavretí zariadenia musia byť dve odizolované vodiče 
umiestnené podľa obr. 3. Pripojte kábel k svorkám podľa obr. 4 a nastavte 
jumpery terminátorov linky podľa počtu pripojených klávesníc.

TERMINATION JUMPER

T1D1
ON

OFF

TERMINATION JUMPER

T1 T2D1

ON

OFF

OFF

KLÁVESNICA 
JEDNOTLIVÁ
Terminátor ON 
len na dekodéri

Terminátor ON 
len na poslednej 
klávesnici

KLÁVESNICA 
VIACNÁSOBNÁ

Fig. 1 5

Fig. 3

Fig. 2

Fig. 4

tooltip
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4.3 - PRIRADENIE KLÁVESNICE K DEKODÉRU

4.3.1 - KONTROLA PRIRADENIA KLÁVESNICE K DEKODÉRU A 
FUNKCIE RELÉ K1 A K2

4.3.2 - NASTAVENIE POČTU ČÍSLIC KÓDU

Nainštalujte a zapojte všetky zariadenia. Po pripojení napájania klávesnice 
vydajú dlhý BEEP a podsvietenie zostane aktívne približne 10 sekúnd, 
potom sa farba mení sekvenčne; na dekodéroch začne zelená LED dióda 
blikať s periódou 1 s. Po zapnutí systému je prvou vykonanou operáciou 
priradenie klávesnice k dekodéru.

Na priradenie jednej alebo viacerých klávesníc k dekodéru postupujte podľa 
nasledujúceho postupu pre každú klávesnicu:

Na vykonanie kontroly zadajte kód 1234, potom stlačte tlačidlo  relé K1 na 
dekodéri sa krátko aktivuje; tlačidlo  krátko aktivuje relé K2.

Prístupové kódy hlavného používateľa a používateľov celého systému sú 
pôvodne nastavené na štyri číslice; tento počet číslic je možné zmeniť na 3, 
5 alebo 6.
POZOR: zvolený počet číslic bude jednotný pre všetkých používateľov 
na všetkých klávesniciach systému. V budúcnosti, ak bude potrebné 
zmeniť počet číslic, bude nutné vymazať spárovanie všetkých zariadení. 

Na klávesnici stlačte a podržte tlačidlo P, kým 
sa farba nezmení na ČERVENÚ. ČERVENÁ > 1 s

Na dekodéri, do 20 sekúnd, krátko stlačte a 
uvoľnite tlačidlo; zelená LED dióda zostane 
svietiť stále. ZELENÁ

Počkajte niekoľko sekúnd, kým klávesnica 
nevydá tri dlhé BEEP-y po sebe.

 > 1s  
x3

Na dekodéri zelená LED dióda krátko 
zhasne a následne začne opäť blikať s 
periódou 1 s. ZELENÁ

https://keyautomation.com/media/products/images/QUICKGUIDES/582QUIC001E00%20REV01.MP4
https://keyautomation.com/media/products/images/QUICKGUIDES/582QUIC001E00%20REV01.MP4
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POPIS PRÍKLAD FARBA PÍPNUTIE

Spustite procedúru stlačením a 
súčasným podržaním tlačidiel   a 
dovtedy, kým podsvietenie klávesnice 
nezmení farbu na modrú.

 +  5 sec.
max MODRÁ > 1 s

Zadajte majstrovský kód (pokiaľ nebol 
už zmenený) 1234 ORANŽOVÁ + > 1s

Zadajte počet číslic, z ktorých má byť 
kód zložený (napr.: 3) 3   ŽLTÁ  > 1s  x3

Opakujte predchádzajúcu sekvenciu 3   ZELENÁ + > 1s

Teraz je majstrovský kód 123.
POZNÁMKA: každá klávesnica a/alebo dekodér, ktorý sa neskôr pridá, 
zdedí počet číslic nastavený na prvej dvojici zariadení. V nasledujúcich 
vysvetleniach sú používateľské kódy štvormiestne.

4.4 - ZMENIŤ MAJSTROVSKÝ KÓD

4.4.1 – ZMENIŤ MAJSTROVSKÝ KÓD A OVLÁDANIE RELÉ K1 A K2.

Doteraz existuje iba majstrovský kód 1234, ktorý je oprávnený ovládať oba 
relé K1 a K2. Tento kód umožňuje vykonávať všetky konfiguračné operácie 
systému, preto z bezpečnostných dôvodov by nemal byť zverejňovaný. 
POZNÁMKA: niektoré kódy nemožno použiť, pretože sú vyhradené pre 
iné funkcie.
V prípade trojmiestnych kódov nepoužívajte číslo 001.
V prípade štvorciferných kódov nepoužívajte čísla od 0020 do 0029 (vrátane).

V nasledujúcom príklade bude fungovanie oboch relé deaktivované.

UPOZORNENIE: predvolený (default) hlavný kód sa mení podľa 
zvoleného počtu číslic: 3 ČÍSLA = 123 4 ČÍSLA = 1234 5 ČÍSEL = 12345 6 
ČÍSEL = 123456
Postup na zmenu počtu číslic kódu je nasledovný.

https://keyautomation.com/media/products/images/QUICKGUIDES/582QUIC007E00%20REV00.MP4
https://keyautomation.com/media/products/images/QUICKGUIDES/582QUIC007E00%20REV00.MP4
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POPIS PRÍKLAD FARBA PÍPNUTIE
Spustite procedúru stlačením a 
súčasným podržaním tlačidiel  
 a dovtedy, kým podsvietenie 

klávesnice nezmení farbu na 
modrú.

 +  5 sec.
max MODRÁ > 1 s

Zadajte majstrovský kód (pokiaľ 
nebol už zmenený) 1234 ORANŽOVÁ + > 1s

Zadajte nový štvorciferný kód, 
nasledovaný prevádzkovým 
kódom (pozri tabuľku), a ukončite 
zadaním 

2 0 2 0  0 0 ŽLTÁ  > 1s  x3

Opakujte predchádzajúcu 
sekvenciu 2 0 2 0  0 0 ZELENÁ + > 1s

POZNÁMKA: Bol zadaný kód 00, takže po zadaní majstrovského kódu 
nasledovaného  alebo  nebude aktivované žiadne relé, podsvietenie 
klávesnice sa zmení na červenú a zaznejú tri krátke pípnutia (nesprávny kód). 
Nižšie je zoznam použiteľných prevádzkových kódov:

KÓD POPIS

00 všetko deaktivované

01 relé K1 povolené

02 relé K2 povolené

03 relé K1 a K2 povolené (predvolené)

4.5 – VYTVORIŤ POUŽÍVATEĽSKÉ KÓDY.

Je možné pridať až 50 používateľských kódov.
POZNÁMKA: niektoré kódy nemožno použiť, pretože sú vyhradené pre 
iné funkcie.
V prípade trojmiestnych kódov nepoužívajte číslo 001.
V prípade štvorciferných kódov nepoužívajte čísla od 0020 do 0029 (vrátane).

4.5.1 – VYTVORIŤ POUŽÍVATEĽSKÉ KÓDY A
ZMENIŤ OVLÁDANIE RELÉ K1 A K2

V nasledujúcom príklade bude vytvorený používateľský kód schopný ovládať 
iba relé K1

https://keyautomation.com/media/products/images/QUICKGUIDES/582QUIC021E00%20REV00.MP4
https://keyautomation.com/media/products/images/QUICKGUIDES/582QUIC021E00%20REV00.MP4
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POPIS PRÍKLAD FARBA PÍPNUTIE
Spustite procedúru stlačením a 
súčasným podržaním tlačidiel  
 a dovtedy, kým podsvietenie 

klávesnice nezmení farbu na modrú.

 +  5 sec.
max MODRÁ > 1 s

Zadajte majstrovský kód 1234 ORANŽOVÁ + > 1s
Zadajte  nasledovaný 
novým štvorciferným kódom a 
prevádzkovým kódom (pozri 
tabuľku), a ukončite zadaním 

 2022  01 ŽLTÁ  > 1s  x3

Opakujte predchádzajúcu sekvenciu  2022  01 ZELENÁ + > 1s

KÓD POPIS

00 všetko deaktivované

01 relé K1 povolené

02 relé K2 povolené

03 relé K1 a K2 povolené (predvolené)

4.5.2 - VYTVORIŤ POUŽÍVATEĽSKÝ KÓD S OBMEDZENÝM POČTOM 
PRÍSTUPOV
Správca môže obmedziť počet aktivácií, ktoré môže používateľ vykonať. 
Priradený počet prístupov môže byť od jednej do deviatich. Po vykonaní 
všetkých operácií bude kód vymazaný.

POPIS PRÍKLAD FARBA PÍPNUTIE

Spustite procedúru stlačením a 
súčasným podržaním tlačidiel   a 
dovtedy, kým podsvietenie klávesnice 
nezmení farbu na modrú.

 +  5 sec.
max MODRÁ > 1 s

Zadajte majstrovský kód 1234 ORANŽOVÁ + > 1s

Zadajte  nasledovaný 
novým štvorciferným kódom a 
prevádzkovým kódom (pozri 
tabuľku), a ukončite zadaním 

 2 0 2 2  3 ŽLTÁ  > 1s  x3

Opakujte predchádzajúcu sekvenciu  2 0 2 2  3 ZELENÁ + > 1s
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Nasledujúce funkcie umožňujú prispôsobiť používanie klávesnice; nie sú 
chránené heslom a sú trvalo uložené.

5.1 – ZMENA FARBY KLÁVESNICE

5 – NASTAVENIA PRÍSLUŠENSTVA

POPIS FARBA PÍPNUTIE

Typ 0020 VYPNUTÁ + > 1s

Typ 0021 ČERVENÁ + > 1s

Typ 0022 ZELENÁ + > 1s

Typ 0023 MODRÁ + > 1s

Typ 0024 ŽLTÁ + > 1s

Typ 0025 MAGENTA + > 1s

Typ 0026 CYAN + > 1s

Typ 0027 BIELA + > 1s

Typ 0028 ORANŽOVÁ + > 1s

Typ 0029 (štandardné) RAINBOW + > 1s

Režim VYPNUTÁ eliminuje rušenie svetlom klávesnice počas spánku.

Klávesnica je vybavená snímačom okolitého svetla, ktorý umožňuje vypnúť 
podsvietenie počas dňa. Nastavenie prebieha cyklicky, prednastavená hodnota 
je stále aktívne podsvietenie.

5.2 – VYPNUTIE SNÍMAČA OKOLITÉHO SVETLA

POPIS PRÍKLAD FARBA PÍPNUTIE

Zadajte 001  pre deaktiváciu senzora 001 ZELENÁ + > 1s

Zadajte 001  pre opätovnú aktiváciu 
senzora. 001 ŽLTÁ + > 1s

Klávesnica má bzučiak, ktorý je možné vypnúť; prednastavená hodnota je 
bzučiak vždy aktívny. Funkcia je užitočná, ak je klávesnica inštalovaná v 
spálni.

5.3 – VYPNUTIE BUZZERA
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POPIS PRÍKLAD FARBA PÍPNUTIE
Spustite procedúru stlačením a 
súčasným podržaním tlačidiel   a 
dovtedy, kým podsvietenie klávesnice 
nezmení farbu na modrú.

 +  5 sec.
max MODRÁ > 1 s

Zadajte majstrovský kód 1234 ORANŽOVÁ + > 1s

Zadajte  nasledovaný kódom 
používateľa, ktorého chcete vymazať  2 0 2 2  ŽLTÁ  > 1s  x3

Opakujte predchádzajúcu sekvenciu  2 0 2 2  ZELENÁ + > 1s

6.1 – VYMAZANIE POUŽÍVATEĽSKÉHO KÓDU

6 – VYMAZANIE KÓDOV

POPIS PRÍKLAD FARBA PÍPNUTIE
RELÉ K1: stlačte a podržte 0 e  (5” max) MODRÁ  > 1 s
RELÉ K2: stlačte a podržte 0 e  (5” max) MODRÁ  > 1 s
Zadajte administrátorský kód (pokiaľ nebol 
už zmenený) 1 2 3 4  ORANŽOVÁ  > 1 s

 < 1 s

Zadajte požadovaný čas aktivácie v 
desiatkach milisekúnd, nasledovaný 
hodnotou. Napríklad: 
0 = bistabilné; 1 = 10 milisekúnd; 100 = 
1000 milisekúnd = 1 sekunda (predvolené 
nastavenie); 1000 = 10 sekúnd; 60000 = 
10 minút (maximálne nastaviteľné)

1 0 0 0  ŽLTÁ  > 1s x3

Pre overenie správneho zadania opakujte 
predchádzajúcu sekvenciu dvakrát 1 0 0 0  ZELENÁ  > 1 s

 < 1 s

POPIS PRÍKLAD FARBA PÍPNUTIE

Zadajte 001  na vypnutie buzzera 001 ZELENÁ

Zadajte 001  na opätovné zapnutie 
buzzera 001 ZELENÁ + > 1s

5.4 – ČASOVO RIADENÁ PREVÁDZKA PRE RELÉ K1 A K2

Každý z dvoch výstupov relé môže fungovať ako časovo riadený 
(prednastavené 1” ZAP.) alebo bistabilný. Pri časovo riadenej prevádzke je 
možné nastaviť dobu aktivácie podľa pokynov v nasledujúcej tabuľke.



12 

POPIS PRÍKLAD FARBA PÍPNUTIE
Spustite procedúru stlačením a 
súčasným podržaním tlačidiel   a 
dovtedy, kým podsvietenie klávesnice 
nezmení farbu na modrú.

 +  5 sec.
max MODRÁ > 1 s

Zadajte majstrovský kód (pokiaľ nebol už 
zmenený) 1234 ORANŽOVÁ + > 1s

Zadajte sekvenciu    ZELENÁ + > 1s

6.2 – VYMAZANIE VŠETKÝCH KÓDOV
Operácia vymaže všetky používateľské kódy vrátane majstrovského kódu, ktorý 
sa vráti na prednastavenú hodnotu. Počet číslic kódov sa nezmení. Prepojenia 
všetkých zariadení zostanú nezmenené

POPIS PRÍKLAD FARBA PÍPNUTIE

Na klávesnici stlačte a podržte tlačidlo 
P, kým farba nezmení na ČERVENÚ ČERVENÁ > 1 s

Uvoľnite tlačidlo P a znovu ho stlačte, 
kým farba nezmení na ZELENÚ ZELENÁ

7.1 - VYMAZANIE SPÁROVANIA KLÁVESNICE

7 – OBNOVA VÝROBNÝCH NASTAVENÍ

Po vymazaní spárovania klávesnica už nebude schopná komunikovať s 
dekodérom

Postup vymaže všetky spárovania uložené v pamäti dekodéra, všetky 
používateľské kódy a obnoví majstrovský kód na štvorciferný 1234.

POPIS PRÍKLAD FARBA
Stlačte a podržte tlačidlo v, kým sa 
nerozsvieti ČERVENÁ kontrolka, potom 
tlačidlo uvoľnite.

ČERVENÁ

Stlačte tlačidlo, kým sa farba LED diódy 
nezmení na ZELENÚ, a potom ho uvoľnite. ZELENÁ

7.2 - VYMAZANIE PAMÄTE DEKODÉRA

https://keyautomation.com/media/products/images/QUICKGUIDES/582QUIC025E00%20REV00.MP4
https://keyautomation.com/media/products/images/QUICKGUIDES/582QUIC025E00%20REV00.MP4
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Obalové komponenty (kartón, plast, atď.) je potrebné dôkladne triediť 
a vhodiť do príslušných kontajnerov. Komponenty zariadenia, ako sú 
elektronické dosky, kovové časti, batérie a pod., je nutné separovať a 
triediť podľa druhu. Pri spôsobe likvidácie sa musia dodržiavať platné 
predpisy miesta inštalácie.

Spoločnosť KEY AUTOMATION S.r.l. si vyhradzuje právo 
meniť tieto pokyny podľa potreby; tieto a/alebo novšie ver-
zie sú dostupné na webovej stránke:
www.keyautomation.com

NEVHADZUJTE DO ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA!

Pre zachovanie estetického vzhľadu produktu a zabránenie usadzovaniu 
nečistôt na povrchu klávesnice sa odporúča vykonať čistenie aspoň raz za 12 
mesiacov.
Naneste malé množstvo domáceho odmasťovača priamo na povrch 
klávesnice, následne nečistoty a zvyšky mastnoty rozotrite jemným štetcom.
Nakoniec odstráňte všetky zvyšky pomocou mäkkej handričky.
Vyhnite sa používaniu rozpúšťadiel, alkoholu alebo abrazívnych prostriedkov. 
Pred opätovným použitím zariadenia sa uistite, že je povrch úplne suchý.

9 – LIKVIDÁCIA

8 – ÚDRŽBA
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10 – PREHLÁSENIE O ZHODE

 EU DECLARATION OF CONFORMITY 

Key Automation S.r.l.  
Via Meucci, 23 Capitale sociale 154.000 €  i.v.                                                                                                  
30027 San Dona’ di Piave (VE) Reg. Imprese di Venezia 03627650264 
P.IVA 03627650264 C.F. 03627650264 REA VE 326953  
info@keyautomation.it http://www.keyautomation.com/                                               

 

The undersigned Nicola Michelin, General Manager of the company 
 

Key Automation S.r.l., via Meucci 23, 30027 San Donà di Piave (VE) – ITALIA 
 

declares that the product type: 
 

EGO  

Bus powered keypad 
 
Modely: 
Models: 

EGKTB1, EGKD2 
 

 
Complies with the following community (EC) regulations: 
 

In accordance with the following harmonized standards regulations: 
 

EN 61000-6-3:2007 + A1:2011, 
EN 61000-6-1:2017 (IEC/EN 61000-6-1:2019) 
 

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 
 
San Donà di Piave (VE), 05/09/25 
 
 Generálny riaditeľ  
 General Manager 
 Nicola Michelin 

                                
 

VYHLÁSENIE O ZHODE CE

Nižšie podpísaný Nicola Michelin, riaditeľ spoločnosti

vyhlasuje, že typ výrobku:

Digitálna klávesnica cez zbernicu

Je v súlade s ustanoveniami nasledujúcich smerníc EÚ:

Smernica o elektromagnetickej kompatibilite / Smernica EMC 2014/30/EÚ
Smernica o nízkom napätí / Smernica LVD 2014/35/EÚ
Smernica RoHS / Smernica RoHS 2011/65/EÚ

V súlade s ustanoveniami nasledujúcich harmonizovaných noriem:

Toto vyhlásenie o zhode sa vydáva na výlučnú zodpovednosť výrobcu.



Key Automation S.r.l.
Via Meucci 23 - 30027 San Donà di Piave (VE)
T. +39 0421 307456  - info@keyautomation.it 
www.keyautomation.com
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